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MINUTES
of the meeting of 3 December 2009, from 10.15 to 11.15

BRUSSELS

The meeting opened at 10.20 on Thursday, 3 December 2009, with Pier Antonio Panzeri 
(Chair), in the Chair.

1. Adoption of draft agenda (PE 430.052)

The draft agenda was adopted.

2. Approval of minutes of the meeting of 4 November 2009 (PE 430.044)

The minutes were approved.

3. Chair’s announcements

The Chair informed the Members of the meeting of the Conference of Delegation Chairs of 
Wednesday, 25 November 2009. The Conference had unanimously approved the principle of 
the creation of a joint Parliamentary Committee with Morocco. The programme of activities 
for D-MAG in 2010 had also been adopted during that meeting.



PE432.148v01-00 2/7 PV\798531EN.doc

EN

The Chair then explained that the meeting initially scheduled for Thursday, 12 November 
2009 had had to be postponed because the Ambassador had been unable to attend, and 
expressed the wish to quickly establish good working relations with Tunisian 
parliamentarians.

The Chair recalled the terms used by the European Commission concerning the 
implementation of the Association Agreement with Tunisia, namely that it should tend to be 
asymmetric within the economic and commercial spheres while making progress in the area 
of politics. The Progress Report prepared by the Commission noted that the economy and 
regulation reforms had made significant progress and were reflected in Tunisian trade with the 
EU and high economic growth. The Chair noted the end of tariff dismantling and the freedom 
of movement for industrial products with the EU since January 2008, and highlighted that 
Tunisia was therefore the first country to implement such measures in the context of the 
Euromed free trade area.

In the political field, the Chair mentioned that the EU also aimed to develop and consolidate 
democracy, the rule of law, and respect of human rights and fundamental freedoms. Tunisia 
had made significant commitments to democracy, governance and human rights, in the 
context of the Action Plan under the Neighbourhood Policy, which should now lead to 
concrete progress. 

The Chair while congratulating Tunisia on the reform of the electoral code (which aimed to 
remove the clause on candidate sponsorship by at least thirty elected MPs and mayors), 
regretted that this had been affected by a "constitutional emergency act", which it was not 
conducive to.

Finally, the Chair welcomed Tunisia's interest in an enhanced partnership with the EU and 
said that D-MAG would carefully examine a proposal to this effect, a topic which could be 
included in the agenda for the next interparliamentary meeting with Tunisian members.

4. Exchange of views on the current state of political and economic relations between the 
EU and Tunisia in the presence of Mr Adrianus Koetsenruijter, Head of the European 
Commission Delegation in Tunisia and H.E Mr Abdassalem Hetira, Ambassador of Tunisia to 
the European Union.

Mr Koetsenruijter gave a progress report on the economic aspects of collaboration with 
Tunisia. Exports were falling below the target level (6%) but were still positive (3%). The 
agriculture and tourism sectors had seen positive developments and had grown strongly (6% 
for agriculture). On the liberalisation of agricultural products there he noted a lack of 
progress. The situation was largely positive with regard to facilitating the establishment of 
European business in Tunisia, since there were around 3000 European businesses present 
there.
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On a political level, relations with Tunisia were functioning well on the whole, even though 
the EU would like a better response from Tunisia in the political dialogue on certain proposed 
topics. On recent elections, the EU had proposed a monitoring operation but Tunisia had 
preferred observation by the African Union and a number of Arab countries. The Commission 
had been given access to many polling stations. Even though the increase of pluralism was 
notable, there had been no public debate as in the EU, and there was still progress to be made 
in order to guarantee a wider diversity of opinion.

Mr Koetsenruijter concluded his speech by highlighting that the EC was awaiting the 
Tunisian proposal concerning the enhanced partnership with Tunisia.

H.E Ambassador Heitra highlighted the exceptional achievements of Tunisia, give the limited 
natural resources at its disposal. The ranking of the Tunisian education system as eighth in the 
world by the Davos forum was a good illustration of these achievements. He summarised the 
situation on women's rights, which was exceptional in the context of the Arab-Muslim world, 
gender equality and equal treatment, the quality of the health system, retirement etc. Tunisia 
was a country with rights under the European Union Charter of fundamental rights and had 
always been governed in the spirit of interdependence and the inclusiveness of rights.

On the political dialogue, H.E Ambassador Hetira noted that time was needed for an 
opposition to develop and that Tunisia was a young democracy whose first multi-party 
elections had taken place in 1989. He explained that EU ambassadors had been able to freely 
observe voting during the previous elections and the atmosphere in which they took place. 
Every five years, the Head of State stood for election, presenting an assessment of his 
achievements and an election manifesto, which could explain his proportion of the vote in the 
elections. Tunisia's achievements are recognised on the international level as well as by the 
Tunisian people.

Referring to the report adopted by the United Nations Human Rights Council (see the 
Universal Periodic Review of the UN Human Rights Council), he noted that the assessments 
of the EU Member States who are members of the Human Rights Council were excellent. The 
case of Tunisia should be analysed in comparison with other countries of the European 
Neighbourhood Policy. Tunisia had been struck by this constant preoccupation with all its 
dysfunctions instead of acknowledging the efforts it had put into place.

Following these contributions Mr Preda spoke out about guaranteeing the freedom of the 
press in Tunisia. Mr. Iacolino said that while the economic progress achieved by Tunisia was 
significant, efforts on the political level should be continued Mrs Ayala noted that it was 
important to establish close relations between D-MAG and Tunisian members. Mrs Romero 
added the idea that economic liberalisation should be accompanied by political reforms.
Finally, Mrs Vergiat actively criticised the human rights situation in Tunisia.

The Chair reminded Members that their statements should be made during the allocated time 
for the delegation's meeting. He asked the speakers to reply in one minute, and to maybe 
circulate the written answers to Members if they wished.

Mr Koetsenruijter replied to members' questions as a whole saying that the enhanced 
partnership should go further in the areas of security and defence, in accordance with the 
desire expressed by Tunisia. The dynamisation of European and Tunisian investments needed 
to be taken further and discussions on governance should be broadened

H.E Ambassador Heitra expressed regret at not having enough time to reply to the questions 
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raised. He recalled that Tunisia wished to discuss human rights issues, but within a political 
framework, which existed and for which there was an institutional framework (e.g.
Subcommittee on Human Rights).

The meeting closed at 11.35.
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